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SMLOUVA O POSKYTNUTI
VZDELAVACIHO GRANTU

PROSTREDNICTVIM GBT CR S.R.O.

Tato smlouva o poskytnuti vzdélavaciho grantu
(,,Smlouva®) se uzavira mezi néasledujicimi
smluvnimi stranami a nabude platnosti dnem
podpisu  posledni stranou této Smlouvy
aucinnosti dnem zvefejnéni této Smlouvy
v Registru smluv v souladu s ¢lankem 3.3 této
Smlouvy (,,Datum ucinnosti®).

SMLUVNIi STRANY

Johnson & Johnson, s.r.o., se sidlem na adrese
Walterovo nameésti 329/1, Jinonice, 158 00
Praha 5, Ceské republika, ICO: 411 93 075,
zapsanou v obchodnim rejstitku  vedeném
Meéstskym soudem v Praze, v oddilu C, vlozce
4711 (,,Spolecnost*)

A

Nemocnice Kyjov, pfispévkova organizace; se
sidlem: Strazovska 1247/22; 697 01 Kyjov, IC:
00226912, zapsana v obchodnim rejstitku u
Krajského soudu v Brng€, oddil Pr, vlozka 1230
(,,Prijemce Grantu®).

Spole¢né dale jako ,,Strany“ nebo kazda

samostatn¢ jako ,,Strana“.

VZHLEDEM K TOMU, ZE piedmétem
¢innosti Spolecnosti a spolecnosti sptiznénych se
Spolecnosti je vyzkum, vyvoj, vyroba, marketing
a/nebo prodej zdravotnickych prostredk;

VZHLEDEM K TOMU, ZE se Spole¢nost
zavazuje  podporovat  nezavislé  1ékarské
vzdélavani a ma v umyslu poskytovat vzdélavaci
granty formou finan¢ni nebo materialni podpory
zdravotnickym organizacim s cilem podporovat
rozvoj  seridzniho  lékafského  vzdélavani
zdravotnickych pracovnikidi, pacientd a/nebo
vefejnosti na témata v klinickych, védeckych
a/nebo zdravotnickych oborech, kterd souviseji
s terapeutickymi oblastmi, o které se Spolecnost
zajima a/nebo v nichz se angaZuje;

HCCL: CZOTOT00630

EDUCATIONAL GRANT
AGREEMENT

THROUGH GBT CR S.R.O.

This Educational Grant Agreement (the
“Agreement”) is entered into by and between the
following contractual parties as at the date of last
signature herein and becomes effective as date of
publication of this Agreement in the Registry of
Contracts in accordance with Article 3.3 of this
Agreement (the “Effective Date”).

BY AND BETWEEN

Johnson & Johnson, s.r.o., with a registered
address in Walterovo namésti 329/1, Jinonice,
158 00 Prague 5, Czech Republic, ID. No: 411 93
075, registered in the Commercial registry
maintained by the Municipal court in Prague,
Section C, Insert No: 4711 (the “Company”)

AND

Nemocnice Kyjov, piispévkova organizace,
Registered office: Strazovska 1247/22; 697 01
Kyjov, IC: IC: 00226912, registered in the
Commercial Register maintained by the Regional
court in Brno, section Pr, Insert No: 1230 (the
“Grant Recipient”).

Together hereinafter referred as “Parties”, or
each individually as a “Party”.

WHEREAS, Company and its affiliated
companies are engaged in research, development,
manufacturing, marketing, and/or sale of medical
technologies;

WHEREAS, Company is committed to support
independent medical education and intends to
provide educational grants via funding or in kind
support to Healthcare Organisations for the
support and the advancement of genuine medical
education of Healthcare Professionals, patients
and/or the public on clinical, scientific and/or
healthcare topics relevant to the therapeutic areas
in which the Company is interested and/or
involved;
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VZHLEDEM K TOMU, ZE Piijemcem Grantu
je nemocnice, ktera Spolecnosti piedlozila Zadost
o Grant (.Zadost o Grant“) prostrednictvim
formulafe v Pfiloze ¢. 1

VZHLEDEM K TOMU, ZE penéni ¢astka
odpovidajici Grantu dle této Smlouvy bude
Pfijemci Grantu poskytnuta prostfednictvim

cestovni kancelare (I

HCCL: CZOTOTO0630

WHEREAS, Grant Recipient is a hospital which
submifted a Grant Request Application (the
“Grant Request Application”) through Annex I

WHEREAS, The payment of the Grant in
accordance with this Agreement will be made to
the Grant Recipient through a travel agency

I I (AMEX"), that will organize travel

I (' AMEX"). kicrd
zorganizuje dopravu a ubytovani, a dale
provedeni platby vsech nakladii, které se tykaji
nize schvalen¢ho Projektu;

VZHLEDEM K TOMU, ZE Spole¢nost
provéfila zadost o Grant a ma zajem Pfijemci
Grantu za nize uvedenych podminek poskytnout
nasledujici podporu:

1. UCEL GRANTU

Spolecnost poskytne Pfijemei Grantu
prostfednictvim AMEX vzdélavaci grant
formou daru pro ucely podpory ucasti
zdravotnickych pracovnikl na
vzdélavacich akeich pofadanych treti
stranou jak je blize uvedeno v ¢lanku 2
(,,Grant”). Grant bude poskytnut na
podporu nezavislého lékatského
vzdélavani v souladu s Kodexem etickych
obchodnich praktik asociace MedTech
Europe (v anglickém jazyce: MedTech
Europe Code of Ethical Business
Practice), ), vsouladu sPravidly pro
vyuziti Grantu Spole¢nosti na podporu
Ucasti  zdravotnickych odborniki  na
edukacnich akcich pofadanych tfeti
stranou (Pfiloha &. IIT), pokud se jedna o
Grant na podporu uc¢asti zdravotnickych
pracovniki na  vzdélavacich akcich
pofadanych tfeti stranou a s vesSkerymi
platnymi pravnimi pfedpisy a profesnimi
etickymi kodexy platnymi v pfisluiném
staté.

1.2  Spolecnost se =zavazuje poskytnout
Prijemci Grantu prostiednictvim AMEX
Grant a Prijemce Grantu Grant pfijima
azavazuje se jej pouzit vyluéné za
nasledujicim uéelem:

and accommodation and payment all fees
required for the Program;

WHEREAS, Company has reviewed the Grant
Request Application and wishes to provide
following support to Grant Recipient on the
following terms and conditions:

o
.

PURPOSE OF THE GRANT

The Company shall provide to the Grant
Recipient through AMEX an educational
grant in the form of'a donation for support
for Healthcare Professionals Participation
at Third Party Organised Educational
Events specified in Article 2 (the
“Grant”). The Grant shall be provided to
support independent medical education in
accordance with the MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice, in
accordance with Rules for ufilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
if applicable (Annex III) and all applicable
laws and legal regulations and country-
specific industry codes of conduct.

1.2 The Company undertakes to provide the
Grant through AMEX to the Grant
Recipient and the Grant Recipient accepts
the Grant and undertakes to use the Grant
exclusively for the following purpose:
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1.3

14

1.5

(a) financni podpora ucasti 1
zdravotnickiho pracovnia na
kongresu EFORT 2026 —Malaga,
Spanélsko -  4.5./6.5. 2026
(,,Projekt®).

Strany se dohodly, ze kazdé z jednotlivych
casti Projektu je urCena vyhradné na
védecké a/nebo vzdélavaci Gcely, a nikoliv
na piimou ¢i nepfimou propagaci
jakychkoliv ~ vyrobkli nebo  sluzeb
Spolecnosti.

Grant nebude pouzit na:

(a) pfimou ani nepiimou propagaci
vyrobk a sluzeb Spolecnosti;

(b) podporu  pouzivani  jakéhokoliv
vyrobku mimo rozsah pfislusnych
povoleni;

(c) thradu  nakladd  vynalozenych

Pfijemcem Grantu za ucelem
propagace Pifijemce Grantu a jeho
sluzeb;

(d) podporu dobro¢innych projekti;

(e) uhradu rezijnich  organizac¢nich
nakladd v¢. nakupu zékladniho
vybaveni, softwaru a Skoleni pro
nezdravotnicky personal.

Prijemce Grantu se zavazuje pouzit Grant
pouze pro Ucely Uhrady nakladi pfimo
spojenych svySe uvedenym Projektem,
v souladu stouto Smlouvou a Zadosti
o Grant. V pripad¢, ze se Grant poskytuje
na podporu ucasti  zdravotnickych
pracovniki na vzdelavacich akcich
poradanych tieti stranou, Piijemce Grantu
se zavazuje pii pouziti Grantu postupovat
v souladu s Pravidly pro vyuziti Grantu
Spolecnosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikd na edukac¢nich
akcich potadanych tieti stranou (Pfiloha €.
). Jakékoliv zména zamyslené¢ho
pouziti Grantu musi byt pfedem pisemné
schvalena Spolecnosti.

GRANT

1.3

14

1.5

HCCL: CZOTOT00630

(a) funding of 1 Healthcare Professional
to attend EFORT 2026 congress —
Malaga, Spain — 4.5./6.5. 2026 (the
“Programme”).

The Parties agree that each of the various
components of the Programme is for
scientific and/or educational purposes only
and will not promote any Company's
products or services, directly or indirectly.

The Grant will not be used for:

(a) Direct or indirect promotion of
Company’s products or services;

(b) Support of off-label use of any
product;

(c) Payment by the Grant Recipient of
exhibit or display fees for its
promotion and promotion of its
services;

(d) Support of charitable programmes;

(e) Payment for organisational overhead
such as purchase of capital equipment,
software and non-medical staff
training.

The Grant Recipient undertakes to use the
Grant only for the payment of costs
directly relating to the Programme
described above, in accordance with this
Agreement and the Grant Request
Application. If the Grant is provided to
support Healthcare Professionals’
attendance at Third Party Organised
Educational Events, the Grant Recipient is
obliged to undertake the use of the Grant
in accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
(Annex III). Any change in the intended
use of the Grant must be approved in
advance by the Company in writing.

THE GRANT
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2.1

2.2

23

24

V souladu s ustanovenim této Smlouvy se
Spolecnost zavazuje poskytnout Pfijemei
Grantu prostrednictvim AMEX Grant
odpovidajici penézni castce ve Vysi
sedmdesat jeden tisic sto dvacet Korun
ceskych (71.120 K¢). Strany berou na
védomi, Zze Grant zahrnuje veskeré platby
(vyjma DPH), bude vkoneéné ¢astce a
Spolecnost nema podle této Smlouvy
povinnost platit zadné dalsi Ohrady a
poplatky.

Penézni castka odpovidajici Grantu dle
této Smlouvy  bude  poskytnuta
prostfednictvim  cestovni  kancelafe

- |
. ]
I ('AMEX"), kterd

zorganizuje dopravu a ubytovani, a dile
zorganizuje provedeni platby vSech
nakladi, kter¢ se tykaji vyse schvalen¢ho
Projektu. Pfijemce Grantu musi s AMEX
komunikovat a poskytnout ji veskeré
informace potfebné pro plnéni povinnosti
vyplyvajicich z této Smlouvy. Piijemce
Grantu nesmi Spolec¢nosti poskytovat
informace o zdravotnickych pracovnicich,
ktefi budou finalnimi pfijemci tohoto
Grantu, uvedené informace smi Pfijemce
Grantu poskytovat pouze AMEX za
Gcelem plnéni povinnosti vyplyvajicich z
této  Smlouvy. Spole¢nost poskytne
Pfijemei Grantu informace o kontaktnich
detailech AMEX za Gicelem plnéni zavazki
vyplyvajicich z této Smlouvy.

Grant bude Pifjemci Grantu poskytnut
prostfednictvim  AMEX nejpozdéji ve
lhiité dostacujici k zorganizovani Projektu
v souladu s touto  Smlouvou.

Pro vylouceni pochybnosti se stanovi, Ze
Spolecnost neni povinna Pfijemci Grantu
Grant poskytnout do doby, nez tato
Smlouva nabude ué&innosti v souladu
s pfisluSnymi  ustanovenimi a  tato
skute¢nost neni Spole¢nosti Pfijemcem
Grantu fadné prokazana.

2.1

2.2

2.3

24

HCCL: CZOTOTO0630

Subject to the provisions of this
Agreement, the Company shall provide
through AMEX to the Grant Recipient, the
Grant corresponding to the sum of seventy
— one thousand one hundred and twenty
Czech crowns (71.120 CZK). It is
understood that the Grant shall be all
inclusive (except for VAT) and final and
the Company shall not be liable to pay any
additional compensation or fee under this
Agreement.

The payment of the Grant in accordance
with this Agreement will be made through
a travel agency [N
e
.
(“AMEX"), that will organize travel and
accommodation and payment all fees
required for the Program. The Grant
Recipient shall communicate with AMEX
and provide it will all information
necessary of fulfilment of the obligations
from this Agreement. The Grant Recipient
must not provide information on healthcare
professionals that will be beneficiaries of
this Grant to the Company, but only to
AMEX, for purpose of fulfilment of the
obligations from this Agreement. The
Company will inform Grant Recipient on
AMEX contact details for the purpose of
fulfilment of the obligations arising from
this Agreement.

The Grant will be provided through
AMEX to the Grant Recipient at the latest
within the period which will be sufficient
for organizing of the Project in accordance
with this Agreement.

For the avoidance of doubt, it is stipulated
that the Company shall not be obliged to
provide the Grant to the Grant Recipient
until  this Agreement enters into
effectiveness in accordance with the
relevant provisions and this fact is not duly
proven to the Company by the Grant
Recipient.
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3.1

ETICKY KODEX A ZVEREJNOVANI 3.

INFORMACI

Smluvni strany se zavazuji zajistit, ze 3.1

prostiedky Grantu budou vzdy Cerpany
v souladu s Kodexem etickych obchodnich
praktik asociace MedTech Europe (v
anglickém jazyce: MedTech Europe Code
of Ethical Business Practice), v souladu
s Pravidly pro vyuziti Grantu Spolecnosti
na podporu uUcasti  zdravotnickych
odborniki  na  edukacnich  akcich
potaddanych treti stranou (Pfiloha ¢. III),
pokud se jedna o Grant na podporu ucasti
zdravotnickych pracovnikil na
vzdélavacich akcich potfadanych tfeti
stranou a v souladu s veskerymi platnymi
pravnimi piedpisy a profesnimi etickymi
kodexy. V ptipadé, Ze se Grant poskytuje
na podporu Ucasti  zdravotnickych
pracovniki na vzdélavacich akcich
poradanych tieti stranou, Pfijemce Grantu
zajisti, aby se Grant cerpal v souladu
s Kapitolou 1: Obecna kritéria akci
Kodexu etickych obchodnich praktik
spolecnosti MedTech Europe, zejména
s nasledujicimi zasadami:

(a) Program akce: ma piimo souviset
s odbornosti nebo 1ékatfskou praxi
zdravotnického pracovnika
ucastniciho se akce nebo byt natolik
relevantni, aby jeho Uc¢ast na akci
opodstatnil;

(b) Lokace a misto konani akce: nema
byt hlavni motivaci Projektu;

(c) Hosté: Grant nema byt Cerpan na
podporu nebo Uhradu stravy,
cestovnich, ubytovacich nebo jinych
naklad za hosty zdravotnickych
pracovnikil ani za zadnou dalsi osobu,
ktera nema upfimny profesionalni
zajem o informace sdilené v ramci
Projektu;

HCCL: CZOTOT00630

ETHICS AND DISCLOSURE

The Parties agree to ensure that all use of
Grant funds complies with the MedTech
Europe Code of Ethical Business Practice,
in accordance with Rules for utilization of
Company’s Grant for support of
Healthcare Professionals’ attendance at
Third Party Organised Educational Events
if applicable (Annex III) and all applicable
laws and legal regulations and industry
codes of conduct. Particularly, where the
Grant is provided to support Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party
Organised Educational Events, the Grant
Recipient shall ensure that the Grant is
used in accordance with Chapter 1I:
General Criteria for Events, of MedTech
Europe Code of Ethical Business Practice,
including, but not limited to, the following
principles:

(a) The Event Programme: it should
directly relate to the specialty and/or
medical practice of the Healthcare
Professional attending the event, or be
sufficiently relevant to justify the
Healthcare Professional’s attendance;

(b) Event Location and Venue: it should
not become the main attraction of the
Programme;

(c) Guests: the Grant should not be used
to facilitate or pay for meals, travel,
accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or
for any other person who does not
have a bona fide professional interest
in the information being shared at the
Programme;
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3.2

3.3

34

(d) Priméfena  pohostinnost:  vuci
zdravotnickym pracovnikiim
uCastnicim se vzdé€lavacich akci
poradanych tfeti stranou se miuiZze
uplatnit primétfena mira
pohostinnosti, ma se vSak co do Casu
a zaméfeni podiidit Projektu.

V nékterych statech mohou pfislusné
pravni ptedpisy a/nebo profesni etické

kodexy sohledem na  vzajemnou
soucinnost mezi Spolecnosti
a zdravotnickymi  organizacemi, napf.

Pfijemcem Grantu, vyzadovat zvefejnéni
informaci nebo zavedeni schvalovacich
postupl. Strany se dohodly, Ze pokud se
tyto pozadavky budou vztahovat na
¢innosti v ramci této Smlouvy, mize byt
Spolec¢nost povinna dle shora uvedenych
pravidel urcité informace zvefejnit,
pfiCemz tyto informace mohou zahrnovat
mimo jiné udaje o této Smlouvé, Prijemci
Grantu nebo celkové ptidélené vysi Grantu
na rok.

Bez ohledu na vyse uvedené je Prijemce
Grantu povinen bez zbyte¢ného odkladu
zvetejnit tuto Smlouvu v Registru smluv
vsouladu aza podminek stanovenych
v zakoné ¢. 340/2015 Sb., o zvlastnich
podminkach u¢innosti nekterych smluv,
uvefejnovani téchto smluv a o registru
smluv (zakon o registru smluv), ve znéni
pozdé¢jsich predpist. V takovém piipadé je
Piijjemce Grantu povinen informovat
Spolecnost bez zbytecného odkladu
o takovém zvetejnéni a zaslat Spole¢nosti
prislusné potvrzeni.

Strany jsou povinny pfi plnéni této
Smlouvy dodrzovat ustanoventi
prislusnych pravnich predpist
upravujicich ochranu osobnich udaji, a
pokud neni touto Smlouvou sjednano
jinak, v souvislosti s pInénim této Smlouvy
nezptistupnit ani neposkytnout zadné
osobni udaje, pokud by to bylo v rozporu s
pravnimi predpisy. Daéle jsou Strany
povinny zajistit, aby jakékoliv osobni
udaje, které pouziji nebo ziskaji v
souvislosti s plnénim této Smlouvy, byly
zpracovany (véetné, pokud je to nutné,

3.2

3.3

34

HCCL: CZOTOT00630

(d) Reasonable Hospitability:
reasonable hospitability for
Healthcare Professionals attending
Third Party Organised Educational
Events is allowed, but it should be
subordinate in time and focus to the
Programme.

In certain countries, applicable laws and
legal regulations and/or professional codes
of conduct may require publication,
disclosure, or approval mechanisms related
to interactions between Company and
Healthcare Organisations, such as the
Grant Recipient. The Parties agree that,
should these requirements apply to the
activities in scope of this Agreement,
Company may be required to disclose
information as required under the above
stated rules, which may, amongst others,
cover the details of this Agreement, Grant
Recipient’s details and the aggregated
Grant value per year.

Without prejudice to the foregoing, the
Grant Recipient is obliged to publish this
Agreement without undue delay in the
Registry of Contracts in accordance with
and under the conditions stipulated by Act
no. 340/2015 Coll., on special conditions
for the effectiveness of some contracts, the
disclosure of these contracts and registry of
contracts (act on registry of contracts), as
amended. In such case, the Grant Recipient
is obliged to inform the Company about
such publication without undue delay and
provide the Company with relevant
confirmation.

During the fulfilment of this Agreement,
the Parties are obliged to comply with the
provisions of the applicable legal
regulations governing the protection of
personal data and unless this Agreement
sets forth otherwise, in connection with the
fulfilment of this Agreement not to
disclose or provide any personal data, if
this would be contrary to legal regulations.
The Parties are similarly obliged to ensure
that any personal data that is used or
collected in connection with the fulfilment
of this Agreement is processed (including,
if necessary by obtaining consent from the
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3.6

3.7

ziskani prislusného souhlasu od dotéenych
osob) zplisobem vyzadovanym pravnimi
predpisy.

Na strané Spolecnosti existuje potieba
ziskavat osobni udaje personalu Pfijemce
Grantu s tim, Ze Spoleénost a jej spfiznéné
osoby budou tyto informace pouzivat v
ramci spoluprace mezi Spolecnosti a
Pfijemcem Grantu v souladu s touto
Smlouvou. Seznam spfiznénych osob
Spole¢nosti  se nachazi na adrese
http://www.investor.jnj.com/sec.cfm
(kliknéte na odkaz na ..,Form 10K, Exhibit
21* v sekei nazvané ,SEC Filings™).
Spolecnost je opravnéna poskytnout
osobni udaje jednotlivetl poskytnutych
Pfijemcem Grantu externim
poskytovatelim sluzeb (tfetim stranam),
jakymi jsou poskytovatele sluzeb v oblasti
technologii a marketingu, jako i tfetim
stranam podilejicich se na organizovani
riznych udalosti, véetné hotelt a leteckych
spolec¢nosti. Pokud jednotlivec/dotéena
osoba odmitne poskytnout pozadované
osobni Udaje, Spole¢nost nebude schopna
plnit své povinnosti vyplyvajici ze
Smlouvy.

Jednotlivec/dotéena osoba ma pravo
kontaktovat Spolecnost s dotazy nebo
pozadovat pfistup ke svym osobnim
udajim  shromazdénych  Spole¢nosti
a/nebo pozadovat jejich opravu, vymaz,
pozastaveni jejich uZivani, pfenositelnost
udaji nebo omezeni jejich uzivani, a to
prostfednictvim e-mailove adresy

Jednotlivec/dotéena osoba muze téz podat
stiznost u pfislusného ufadu pro ochranu
osobnich udajt.

Pouzivani a zpfistupnéni osobnich udajt ze
strany Spole¢nosti mliZze zahrnovat i jejich
pfenos do jinych zemi vcetné Spojenych
statl, které mohou stanovit pravidla
ochrany osobnich 1daji odlisna od
pravidel v zemi dot¢ené osoby. Za Uicelem
ochrany osobnich udaji jsou pro pfipady
jejich pienosu zavedena fadna smluvni a
dalsi opatfeni. Pokud je to mozné, je
dotéena osoba opriavnéna ziskat kopii
Udaji o téchto opatienich, pokud se obrati
na odpovédnou osobu Spolec¢nosti pro
ochranu osobnich 0daji na adrese

3.6

3.7

HCCL: CZOTOTO0630

data subjects) in the manner required by
legal regulations.

The Company needs to collect personal
information from Grant Recipient’s
personnel, and the Company and its
affiliates will use such information to
manage Company's relationship with
supplier/buyer  pursuant  to  their
Agreement. A list of Company affiliates is
at  http://www.investor.jnj.com/sec.cfm
(click on the link to Form 10K, Exhibit 21,
under “SEC Filings”). Company may
disclose Individual’s personal information
to third-party service providers, such as
technology and marketing service
providers and parties engaged in the
organization of events, including hotels
and airlines. If Individual does not provide
the personal information requested, the
Company will not be able to fulfil its
obligations pursuant to their Agreement.

Individual may contact Company with
questions or fo request to review the
personal information Company has
collected and/or to request its correction,
deletion, blocking, data portability or
restriction of our use of such information
at:

Individual may also lodge a complaint with
a data protection authority for Individual’s
country or region.

The Company’s use and disclosure of
personal information may involve a
transfer to other jurisdictions, including the
U.S., which may provide for different data
protection rules than in Individual’s
country. Appropriate contractual and other
measures are in place to protect personal
information when it is transferred.
Individual may obtain a copy of these
measures by contacting Comapny’s data
protection  officer  responsible  for
Individual’s  country or region, if
applicable, at emeaprivacy(@its.jnj.com.
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3.8

3.9

3.10

3.11

emeaprivacy(@its.jnj.com.

Spolecnost bude uchovavat osobni udaje
dotéené osoby po dobu nezbytnou nebo
povolenou vzhledem k ucelu (uc¢eltim), pro
néz byly ziskény, a to podle (i) délky trvani
vztahu mezi Spolecnosti a Piijemcem
Grantu; (ii) toho, zda existuje zakonna
povinnost vztahujici se na Spolecnost; a
(iii) toho, zda je vhodné, aby udaje byly
uchovavany vzhledlem k pravnimu
postaveni Spole¢nosti.

Je-li to vyzadovano, pied cCerpanim
jakékoliv ¢asti Grantu na konkrétni akci
stanovenou v daném Projektu musi byt tato
akce schvalena prislusSnym systémem
provéfovani konferenci EthicalMedTech
Conference  Vetting  System  nebo
obdobnym statnim schvalovacim
systémem. Piijemce Grantu se zavazuje, Ze
akci ke schvaleni do systému provétovani
konferenci EthicalMedTech Conference
Vetting System a/nebo obdobného statniho
schvalovaciho systému piedloZi.

Strany se vyslovné dohodly na tom, ze
Grant se neposkytuje v pifimé nebo
nepfimé souvislosti se smlouvou Ptijemce
Grantu o nékupu, ndjmu, doporuceni,
predpisu, pouziti, dodavkach nebo
zprosttedkovani ~ vyrobkdi a  sluzeb
Spolecnosti a nepouzije se ani na thradu
predchozich nakupti, pouziti, objednavek,
doporuceni nebo referenci.

Prijemce Grantu vyslovné prohlasuje, Ze
poskytnuti Grantu nezplsobi poruseni
zadné zjeho povinnosti vyplyvajicich
z platnych pravnich predpist, profesnich
etickych kodext, pravidel ohledné stietu
zajmu a jinych etickych pravidel. Piijemce
Grantu se zavazuje plnit veskeré ze svych
povinnosti souvisejicich s pfijetim Grantu,
véetn€ povinnosti vyplyvajicich z platnych
dainiovych predpist.

NEZAVISLY VYBER

Spolecnost nebude nijak zasahovat do
vybéru zdravotnickych pracovnikt, ktefi
budou Grant vyuzivat. Pokud se Grant

3.8

3.9

3.10

3.11

HCCL: CZOTOT00630

The Company will retain Individual’s
personal information for as long as needed
or permitted in the light of the purpose(s)
for which it was obtained, based on: (i) the
length of time the Company has an
ongoing relationship with supplier/buyer;
(i) whether there is a legal obligation to
which Company is subject; and (iii)
whether retention is advisable in light of
Company’s legal position.

Where applicable, the event specified in
the Programme must be approved by the
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System, and/or similar national approval
scheme, prior to any amount of the Grant
being used for the event. The Grant
Recipient undertakes to submit the event

for the assessment under the
EthicalMedTech  Conference  Vetting
System, and/or the similar national

approval scheme.

The Parties specifically agree that the
provision of the Grant is not implicitly or
explicitly linked to an agreement for the
Grant Recipient to purchase, lease,
recommend, prescribe, use, supply or
procure the Company’s products or
services or used to reward past purchases,
uses, orders, recommendations, or
referrals.

The Grant Recipient explicitly declares
that the provision of the Grant does not
cause a breach of any of its obligations
arising from applicable laws and legal
regulations or any codes of conduct,
conflict of interest and other ethic rules.
The Grant Recipient undertakes to fulfill
any of its obligations related with the Grant
receipt, in particular arising under
applicable tax law.

INDEPENDENT SELECTION

The Company shall not have any
involvement in any way in the selection of
the Healthcare Professionals who will

8/18
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4.2

poskytuje na
zdravotnickych

podporu Ucasti
pracovnikl na
vzdélavacich akcich pofadanych tieti
stranou, bude za vybér ucastniki
odpovidat vyhradné Pfijemce Grantu.

Pokud je Pifjemce Grantu poradatelem
vzdélavaci akce pofadané treti stranou,
bude odpovidat vyhradné za (i) obsah
programu, (i1) vybér fe¢nikli, moderatorti
a predsedy, ktefi budou mit na vzdélavaci
akci poradané tfeti stranou prezentaci
(.,PFednasejici), a (ii1) Ghradu pfipadného
honorafe pro Prednasejici. Spole¢nost
nebude nijak konkrétné zasahovat do
vybéru obsahu vzdélavaciho programu
a vybéru Pfednasejicich. Na vyslovnou
zadost mize Spolecnost doporucit fecniky
nebo se vyjadfit k programu.

KONTROLA A OVEROVACI PRAVA

Spolecnost a Pfijemce Grantu sjednavaji,
7e AMEX do tficeti (30) dnil od skon&eni
Projektu pfeda Spole¢nosti zdvérecnou
zpravu o Cerpani a/nebo pfislusné doklady

_], véetné dokumentace
prokazujici Gcast vybraného

zdravotnického pracovnika na Projektu,
potvrzujici, ze Grant byl ¢erpan v souladu
s podminkami této Smlouvy, popf. na
zadost Spolecnosti  kdykoliv v pribéhu
trvani Projektu, a to ve vztahu k dosud
uhrazenym ¢astkam Grantu. Zavérecna
zprava  nesmi  zahrnovat  osobné
identifikovatelné informace o konecénych
pfijemcich (napf. Gicastnicich akce), ledaze
by to vyslovné vyzadovaly platné pravni
predpisy.

UKONCENI SMLOUVY

4.2

HCCL: CZOTOTO0630

benefit from the Grant. Where the Grant is
provided to  support  Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party
Organised Educational Events, the Grant
Recipient shall be solely responsible for
selection of participants.

Where the Grant Recipient is the organiser
of the Third Party Organised Educational
Event, the Grant Recipient shall be solely
responsible for (i) the programme content;
(i1) the selection of podium speakers,
moderators and/or chair, who present
during a Third Party Organised
Educational Event (the “Faculty™); and
(iii) the payment of Faculty honoraria, if
any. The Company shall not have any
detailed involvement in determining the
content of the educational programme and
for selection of Faculty. If expressly
requested to do so, the Company may
recommend speakers or comment on the
programme.

REVIEW
RIGHTS

AND  VERIFICATION

The Company and the Grant Recipient
agree that AMEX, shall provide to the
Company a follow up report on the use of
the Grant and/or adequate documentation

_ incl. documentation

proving the attendance of the selected
Healthcare Professional, verifying that the
Grant was used in accordance with the
terms and conditions of this Agreement
within thirty (30) days from the conclusion
of the Programme or at any time during the
Programme duration upon the Company’s
request, in relation to the amounts already
spent. The follow up report should not
include personally identifiable information
about the final beneficiaries (e.g., event
attendees), except where this is specifically
required under applicable laws and legal
regulations.

TERMINATION

9/18
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6.1

6.2

7.1

Spolecnost je opravnéna odstoupit od této
Smlouvy pisemnym oznamenim v piipade,
ze:

(a) Ptijemce Grantu podstatnym
zplisobem porusi své povinnosti
vyplyvajici z této Smlouvy a takové
podstatné poruseni Smlouvy
nenapravi do tficeti (30) dnt od
doruceni pisemného oznameni o
poruseni Smlouvy zaslané mu
Spole¢nosti.  V takovém  ptipadé
pfestanou byt veskeré nevycerpané
castky vramci Grantu splatné
a Pfijemce Grantu bude povinen
Spole¢nosti  vratit veskeré castky,
které mu Jjiz Spolecnost
prostfednictvim AMEX poskytla;

(b) akce vramci nebyla

prostfednictvim systému

EthicalMedTech Conference Vetting

System schvalena. V takovém ptipadé

pfestanou byt veskeré nevycerpané

castky vramci Grantu splatné

a Pfijemce Grantu bude povinen

Spolecnosti vratit veskeré Castky,

Projektu

které mu jiz Spolecnost
prosttednictvim AMEX poskytla;
nebo

(c) akce vramci Projektu byla zrusena.
V takovém pfipadé piestanou byt
veskeré nevycCerpané Castky v ramci
Grantu splatné a Pfijemce Grantu
bude povinen Spole¢nosti vratit
veskeré Castky, které mu jiz
Spolecnost prostfednictvim AMEX
poskytla.

Odstoupeni od této Smlouvy musi byt
pisemné a nabyva G€innosti dnem doruceni
Strang, které je urcené.

SOULAD S PROTIKORUPCNI
LEGISLATIVOU

Strany veskerého jednéni

jinymi

se zdrzi
zakazaného narodnimi &1
protikorup¢nimi predpisy (dale spole¢né

6.1

6.2

7.1

HCCL: CZOTOT00630

The Company will have the right to rescind
this Agreement at any time by a written
notice when:

(a) the Grant Recipient materially
breaches any of its obligations arising
from this Agreement and such

material breach of this Agreement is
not cured by the Grant Recipient
within thirty (30) days after receipt of
written notice of breach from the
Company. In that event, any unpaid
Grant funds will no longer be due and
the Grant Recipient shall refund the
amounts that have already been paid
by the Company through AMEX;

(b) the event under the Programme is not
approved via the EthicalMedTech
Conference Vetting System. In that
case, any unpaid Grant funds will no
longer be due and the Grant Recipient
shall refund the amounts that have
already been paid by the Company

through AMEX; or

(c) the event under the Programme has
been cancelled. In that event, any
unpaid Grant funds will no longer be
due and the Grant Recipient shall
refund the amounts that have already
been paid by the Company through

AMEX.

Rescission of this Agreement must be
made in writing and shall enter into effect
on the date of its delivery to the intended
recipient Party.

ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE

Neither Party shall perform any actions
that are prohibited by anti-corruption laws
and legal regulations (collectively “Anti-
Corruption Laws”) that may be applicable

10/18
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8.2

83

84

jen jako ,,Protikorup¢ni predpisy*), jez
se mohou vztahovat na jednu nebo obé
strany této Smlouvy. Aniz by tim bylo
dotéeno vyse uvedené, zdrzi se obé
strany jakychkoli ptfimych ¢i nepfimych
plateb, nabidek nebo ptevodi jakychkoli
hodnot a zavazku ¢i pfisliba jakychkoli
plateb, nabidek nebo ptevodi jakychkoli
hodnot wve prospéch piedstavitele Cci
zaméstnance vetejné spravy,
predstavitele politické strany, kandidata
na politickou funkeci, ¢i jakékoliv treti
strany v souvislosti s pfedmétem této
Smlouvy provadénych zptsobem, ktery
by predstavoval poruseni
Protikorupénich predpisi.

OSTATNI UJEDNANI

Tato Smlouva vcetné pfiloh pfedstavuje
uplnou dohodu Stran ohledné predmétu
této Smlouvy a nahrazuje veskera platna
pfedchozi pisemna nebo Ustni ujednani
adohody mezi Stranami tykajici se
pfedmétu této Smlouvy.

Tuto Smlouvu lze ménit nebo upravovat
pouze pisemnou dohodou podepsanou
obéma Stranami.

Piijemce Grantu se zavazuje, Ze bez
predchoziho pisemného souhlasu
Spolecnosti nepostoupi ani nepievede
zadnd ze svych prav, povinnosti ani
zavazkl vyplyvajicich z této Smlouvy, ani
se jich nezbavi jinak. Piijemce Grantu

nemd pravo na zapoCteni  svych
pohledavek  v0i¢i  SpoleCnosti  bez
predchoziho pisemného souhlasu
Spolecnosti.

Tato Smlouva a jeji vyklad se fidi pravnim
tadem Ceské republiky. Veskeré spory,
které nebudou vyfeSeny smirn€, budou
fesit vécné a mistné piislusné soudy Ceské

8.
8.1

8.2

8.3

8.4

HCCL: CZOTOT00630

to one or both Parties to this Agreement.
Without limiting the foregoing, neither
Party shall make any payments, or offer or
transfer anything of value, to any
government official or government
employee, to any political party official or
candidate for political office or to any other
third party related to the transaction in a
manner that would violate Anti-Corruption
Laws.

MISCELLANEOUS

This Agreement and its Annexes contain
the entire agreement and understanding
between the Parties with respect to the
subject matter hereof and supersedes and
replaces all prior agreements or
understandings, written or oral, with
respect to the same subject matter still in
force between the Parties.

This Agreement may not be amended or
modified except by a written agreement
signed on behalf of each of the Parties
hereto.

The Grant Recipient will not assign,
transfer, or otherwise dispose of any of its
rights, duties, or obligations hereunder
without the prior written consent of the
Company. The Grant Recipient shall have
no right to set off its claims against the
Company without prior written consent of
the Company.

This Agreement shall be construed and
interpreted in accordance with the laws of
the Czech Republic. Any dispute, if not
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republiky.

Tato Smlouva byla vyhotovena v dvojjazycné
cesko-anglické verzi. Obé jazykové verze jsou
identické. 'V pfipadé rozpori mezi obéma
jazykovymi verzemi, bude mit pfednost ceska
jazykova verze.

Strany svym podpisem vyjadfuji  souhlas

s veskerymi podminkami této Smlouvy.

Za Spole¢nost / On behalf of the Company

Misto / In:

Datum / Date:

Johnson & Johnson, s.r.o.

HCCL: CZOTOTO0630

amicably settled, shall be submitted to the
competent courts of the Czech Republic.

This Agreement is executed in bilingual Czech-
English language version. Both language
versions are identical. Should there be any
discrepancy between the two languages versions,
the Czech language version shall prevail.

By their signatures below, the Parties in this

Agreement agree to all the terms and conditions
of this Agreement.

Za Prijemce Grantu / On behalf of the Grant
Recipient

Misto / In:

Datum / Date:

Nemocnice Kyjov, pFispévkova organizace

Ondfej Podhola, Prokurista

MUDr. Pavel Piler, Feditel nemocnice
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HCCL: CZOTOTO0630

Priloha ¢. I

Formula¥r Zadosti o grant

Annex [

Grant Request Application Form

version 10022
EDUCATIONAL GRANT REQUEST FORM
Support for HCPs' participation at 3rd party organised educational events
FORMULAR 24ADOSTI O UDELENS edukatnihio GRANTU
Podpora Ucasti HCP no vzdéldvacich akcich pofddanych tfeti stranou
DETAILS OF REQUESTING ORGANISATION
UDAJE © 2ADATEL! - ORGANIZACI
IFull name of Healthcare Nemocnice Kyjov, plisphvikovi organizace,
IOrganisation (WCO):
Uping nazev rdrovotnicks
lorganizoce (Z0):
Tax 1D or Registration ID: DIt C200226912
nebo ICO;
ml % ’;:.w‘ Strilovsid 1247/22, 697 01 Kyjov
Bank name,/Ndrev banky F——
nk scoount detalls: |Account holder/Drlirel iftu: Nemocnice Kyjov, plispéviovd organizace
© bankovnim ultu
18AN i m——————]
code/SWIFT kd [
NEACT PEFSOn Name: Jurasovd Marke
Iméno kantaktnd o30by :
|Contact person phone no.:
et Mosahind ooy I E-mal: i————— ]
REQUEST DETAILS
DETAILY k ZADOSTI
srea associated with the

dbhs‘iﬂ} adravotnictvl souvisejici s

Orthopeadic surgery

Tithe of the event:
[Ndzev vageidvacl akee: EFFORT 2026
| Locatian:
Misto kondal: Malaga, Spanélsko
date: End date:

:::m I::.w 452026 Darum

; oo shontent £.52076
Has the event been approved by YES, event is compliant
m;mmvmm ANQ ANO, akee je v souladu se syseémem CVS
(2%
L*]dw . NO, the assessment is still pending or has not been started

m""“'w“‘":‘"“"""“ ach NE, na hodnoceni se stdfe Eekd, plipadné nebylo sahdfeno
M’ 2 NGO, event does not fall under the scope of CVS,
NE. chee 2. HO.A bnosti CVS, dived:

event is not compliant with MedTech Code
akce neni v soulady s MedTech Kodexem

Pagelof3
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version 1/2022

Objective of the Educational Event,
(scope, purpose and anticipated
loutcome):

please attach up-to-date programme
Ueel vzdélavaci akce

(Rozsah, ucel a ofekdvany pFinosj:
prosim, pfiloite aktudlnf program osvojeni nejnovéjsich poznatkl z ortopedie, hlavné z oblastfi chirurgie
nohy, primarni a revizni endoprotetiky velkych kloubi a managementu

infekénich komplikaci

General rules for costs funded from: arrival/departure date: 3.5.2026
18] grant: datum pfijezdu/odfezdu:
\;"seubeécné pra:zdla plr\:i néktl_ajd&‘lj. Cost Type Planned expenditures
[AZENE LRTANN Spoeinosy St Typ ndklad: Planované ndkiady (EUR
Accomadation - hotel mox 4* - . — .
Ubytovdni - hotel max 4* i Ot Tee par particpar
registrafni popiotek za uéastnika: 950

Flight - economy class only
Let - pouze ekonomickd tifda

accomodation cost per participant:

No private car/car rental ubytovdni celkové ndklady za ucastnika: 750
ddné ndkiady na soukrorny room rate per night per participant:
i 5 250
automobil/prondjem automobiiu L0 p.oﬂ L2
tation per par

Public tras rt (trai -
ublic transport {traln; bus) - only for doprava Zo uéastnika:

Vlong distance travel Airline ticket/Letenka
Vefejnd dgpr e M’Jk autfﬁus} T Bus/Train/Autobus/Vlak 1200
pouze v pfipadé vétsich
No meals - except hotel breakfasts  |Total cost per participant:

1Bez st i - 5 wifmkou hotelové |Celkové nékiady na jednoha téastnika: 2900
snidané Number of participants:
No per diems Pocet uéastnikii: 1
Bez diet

Total amount requested:
pozadovana &astka celkem:
2900

Please describe selection criteriafor | bude vwbrin l6kaF, ktery md vice ne# 15 let praxe, vénuje se komplexni traumatologii, v artopedii se vénuje zejména
DLK a to: chirurgie nohy, unikompartmentaini néhrady kolenniho kloubu { cca 50 za rok), primédmi TEP kolenntha
i E kloubu - technika kinematic, aligment ( vice neZ 100 za rok), revizni tep kolenniho kloubu (10 za rok} TEP kyZelntho
Prosim, uvedte selekénf kritéria pro | youpy - technika direct anterior appraach 100.2a rok, Na této edukainf akel by si rid oswofil navé poznatky  téchto

supported participants

podporované iéastniky disciplin, které by pak mohl implementavat na svém pracovidti
Do you need logistic support from
travel agent GBT CR s.r.0.(AMEX)? If yes, J&J will transfer the funds directly to AMEX
g 2 . Yes S o &
F podport s org Pokud ano, i&J poskytne financni prostfedky pfimo
okce od nezdvislé cestovni kanceldre Ano spolednosti AMEX
GBT CR s.r.0.(AMEX)?
1 hereby declare that:

Timto potvrzuji, Ze:

- The information provided in this form and supporting documentation is true and accurate
- Informace uvedené v tomto formuldFi a v privodni dokumentaci jsou pFesné a pravdivé

- | got familiarized and accept the General Terms of Johnson & Johnson for previding Educational Grant
- Seznémil/a jsem se a souhlasim se vieobecnymi obchodnimi podminkami spolecnasti Johnson & Johnson pro
udélovani vzdéidvacich granti a piijal/a je

- The grant request Is not explicitly or implicitly linked in any way to past, present or potential future purchase,
lease, recommendation, prescription, use, supply or procurement of the Johnson & Johnson's products or
services.

- Zadost o gront nesouvisi, at u? pfimo, & nepfimo, s minulym, souéasnym nebo ym budoucim ndkupem,

prondjmern, doporu€enim, predpisem, pouZitim, doddnim nebo zajisténim vyrobki nebo sluleb spolecnosti

Johnson & Johnson.

3,

Page 2 of 3
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wversion 10002

Bate:
Daitwrm:
Position:

Pazice.

05.03.2026

director

Poge3of3

HCCL: CZOTOTO0630
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HCCL: CZOTOT00630

Priloha ¢. 11
Rozpis plateb

Annex 11
Payment Schedule
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Priloha ¢. 111

Pravidla pro vyuziti Grantu Spolecnosti na podporu ucasti
zdravotnickych odbornikii na edukacnich akcich poradanych treti
stranou

Annex II1
Rules for utilization of Company’s Grant for support of Healthcare
Professionals’ attendance at Third Party Organised Educational
Events

Prostfedky z Grantu mohou byt vynaloZeny pouze na naklady uvedené niZe a pouze v ptipadé, Ze jsou
dodrzena pravidla uvedena v této ptiloze a pokud jsou naklady dostatecné zdokumentovany:

Grant shall cover only expenses listed below and only if rules of this Annex are followed and
supported by sufficient evidence:

Registrac¢ni poplatek
Registration Fee
Pozadovana dokumentace:
Required evidence:

o faktura
invoice

o certifikat o ucasti
certificate of attendance

Cestovani

Travel

Veftejna doprava pouze v piipadé delsich cest (vlak, autobus), letenka v ekonomickeé tiide.
Only long-distance public transport (train, bus), airline ticket for economy class.

Cestovani musi byt bezprostiedné spojeno s odbornym programem. Vylety, neopodstatnéné
prodlouzeni pobytu nebo zastavky nejsou povoleny.

Travel should be closely related to the timing of the professional programme. Side-trips, unrelated trip
extensions or unnecessary stopovers are not permitted.

Prostiedky z Grantu nemohou byt pouzity na:
Grant may not cover any expenses:
= cestovani s prijezdem vice nez 24 hodin pted a pdjezdem vice nez 24 hodin po
oficialnim odborném programu. for travel related to arrival more than 24 hours
before and departure more than 24 hours after official professional programme
= whradu nékladd souvisejicich s pouzitim soukromého yozidla nebo pronajmu
auta
for private car / car rental
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Pozadovana dokumentace:
Required evidence:
o vlakova/autobusova jizdenka, letenka
train/bus/airline ticket
Ubytovani
Accommodation

Ubytovani musi byt pfiméfené. Z Grantu nemiiZze byt hrazeno luxusni ubytovani. Ptikladem luxusniho
ubytovani jsou boutique a 5 * hotely.

Accommodation shall be moderate. No luxury accommodation shall be covered by the Grant.
Examples of luxury accommodations are boutique or 5* hotels.

Pozadovana dokumentace:
Required evidence:

o detailni faktura z hotelu
detailed hotel invoice

Grant nemiZe byt pouZit k zajiSténi nebo hrazeni nakladi na cestovani, ubytovani, nebo jinych
nakladi spojenych s hosty zdravotnického odbornika, nebo jinymi osobami, které nemaji bona
fide zajem na ziskani informaci poskytnutych béhem odborného programu

The Grant shall not be used to facilitate or pay for travel, accommodation or other expenses for
guests of Healthcare Professionals, or for any other person who does not have a bona fide
professional interest in the information being shared at the professional programme.
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